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HanucaHa B OTBET Ha WM3BECTHbI yHuaTckuit Tpaktat Menetns Cmotpuukoro “Apologia” u ctana
obpasuom npasocnasHon anonori. OHa OTIMYAETCs paguKanmM3MOM, BbICOKOM MOSTUYHOCTBIO W
PUTOPUYECKON HACBILEHHOCTLIO. ABTOP TpakTata WCMoNMb3oBan TPagUUMOHHblE MepcBasuiiHble
9NEMEHTbI, MOYEprHyTbIEe U3 NMTEpaTypbl NpeablayLyX BEKOB, 1 BBEN KAYECTBEHHO HOBbIE METOAbI
ANS NpefCTaBneHNs KIT0YEBbIX NONEMUYECKX Bonpocos. B nybnukaumm nponsseaexne “Antidotum”
BrEPBble pacCMaTPUBAETCS KOMMIEKCHO, B CBETE BAaPOYHON KOHLENLMM NUTEPATYPHOM 3MOXMU.

KnioueBbie cnoBa: anonorvsi, putopuka, GorocnoBCkuii TpakTaT, pUTOPUYECKNE SNEMEHTDI,
capMartckuit konoput, 6apoyHas KOHLENUUS.

Summary

The main problems of antiunion polemical prose of XVII century on the example of Polish jut
“‘Antidotum” are represented in the article. Andrew Muzhylovski’'s work was written in response to the
famous union treatise of Melentij Smotrycki “Apologia” and has become a model of Orthodox
apology. It is noted radicalism, high poetry and rhetorical saturation. Author of the treatise used
traditional rhetorical elements gleaned from the literature of previous centuries and introduced new
quality art means to represent key polemical questions. The publication work “Antidotum” was
considered comprehensively for the first time, in the light of the Baroque concept of literary epoch.

Keywords: apology, rhetoric, theological treatise, rhetorical elements, Sarmatian colouring,
baroque conception.
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®YHKLIOHYBAHHA BIKTOPIAHCbKOI'O MPETEKCTY
Y MOCTMOAEPHICTCbKOMY IHTEP’€PI POMAHY
Y.TI6COHA TA b. CTEPJIIHI'A “THE DIFFERENCE ENGINE”

3a KINbKICTIO napagurmanbHUX TEKCTB, WO CTanu npegmeToM XyAOXHbOro
NepeoCMUCIIeHHsT HACTYMHWKIB, BIKTOPIaHCbKa NiTepaTypHa CcnajLiMHa nocigae ogHe 3
nepLumnx Micub y Cy4acHOMY niTepaTypHOMY AMcKypci. Tpaauuis, 3anovatkoBaHa 1966
POKY 3HaKOBMM NS “BiKTOpiaHCbKOro BiapoKeHHs” pomaHom k. Pic “Wide Sargasso
Sea”, noctae Ha nopybixxi XX—XXI CTopiub Y LMPOKOMY pO3MAITTi iHTEPNpPeTaTUBHUX
MoayciB Ta popM: BiZ anbTepHaTUMBHUX TNymMayeHb npetekcty (“Jack Maggs” MNitepa
Kepi) go ioro ocy4acHeHHs (“Dorian” Yinna Cenda), Big cepianisauii Knacu4Hmx
CIOXKETIB 3a nekanamu Macosoi nitepatypu (uvkn “My Mr. Rochester” J1. K. Pirenb) go
MPUCKININBOI  PEKOHCTPYKLiT He3aBepLUeHWX TEKCTIB BIKTOPIAHCBbKMUX nonepeaHuKIB
(“Emma Brown” LWapnottn bpoHTe Ta Knep boinaH) Ta enataxHnx eKCnepuMeHTiB y
ctunictuui mash-up (“Pride and Prejudice and Zombies” Ceta 'pem-Cwmita).

[TpU4mnHM BUCOKOrO MOMUTY Ha, 3aBasnocst 6, 0CBAYEHi KynbTypHOK Tpaauuieto
| Yepes Te Heto XK “3aMKHEHI” TEKCTU y Cy4acHOMY JiiTepaTypHOMY AUCKYPC Cif, WyKaTu, Ha
OYMKY AOCTIQHWUKIB, HE SULLE B eKCTPasTIHMBICTUYHIN MITOLLMHI “BIKTOPIAHCHKOIO BiAPOMKEHHS”
Opyroi nonosuHM XX cT. [lepeocMuCrieHHst nonepeaHbLoro AocBigy 4epe3 1oro
nepeiHaKLLeHHs, aganTawito, peiHTeprpeTayito 6yno BaXnMBOK PUCOK BIKTOPIAHCHKOMO
KaHOHY. [1pO TPaH3UTMBHICTL K OfHY 3 €CTETMYHWMX OOMIHAHT BIKTOpiaHCHKOI 06w,
3rofoM ycrnagkoBaHy MoCcTMOZEepHiCTaMu, roBopuTb, 30kpema, JliHaa XatyeoH. “The
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Victorians had a habit of adapting just about everything — and in just about every
possible direction. — 3a3Ha4ae BoHa y nepeamoBi 40 pyHOameHTaneHoi poboTtn "Theory
of Adaptation”. — The stories of poems, novels, plays, operas, paintings, songs, dances and
tableaux vivants were constantly being adapted from one medium to another and then
back again” [8, 5].

Bucsitntotoun nepebir Bypxnueoi NONEMikU HAaBKOMO KaTeropii opuriHansbHOCTI
W 3aMo3nyeHHs, Lo 3anmuwmna cnig y KpUTUYHOMY [O0POOKY, LOAEHHWKaX i nucTax
BMOATHUX BIKTOPIAHCLKMX MCbMeHHMKIB Big [xopmx EnioT n Yapnbsa [ikkeHca go
Yontepa [latepa # Ockapa Yannbga, P. MakdapneiH [OXOOuTb BMCHOBKY, LUO
IMAHEHTHa “NNacTUYHICTL” BIKTOPIAHCHKMX TBOPIB, IX BUCOKWI adanTUBHWIA NOTEHLian
FEHETUYHO 3YMOBMEHI XapaKTepPHUM 415t BIKTOpiaHCbKOT J0BK NpiopUTeTOM NpUHLMMY
inventio Hag cyTo pOMaHTUYHWUM creatio, nepenucyBaHHs (rewriting) Hag BracHe
nucemom  (writing), BHacnigok 4voro “originality and newness were unobtainable
aspirations to many Victorians, and borrowedness, textual messiness and overlap
became distinguished features of a literary work” [13, 214].

3ayBaxumo, Lo 3anporoHosaHa [. Lnnnep xaHpoBa Mogenb HEOBIKTOPIAaHCHKOTO
POMaHy $K popmmM dianory 3 BIKTOpiaHCHKOW Tpaauuieto [16] ganeko He Budepnye
fAjianasoHy cyvacHuX peiHTepnpeTaLiit BIKTOpiaHCbKOro NMpeTekcTy, CBI4OLTBOM YOMY —
yac Big Yacy NOBTOptOBaHi crnpobu BMHECTW no3a il Mexi HaBiTb Taki, 3gasanocs 6,
KnacuyHi B3ipUi xaHpy, sk “Wide Sargasso Sea” [6, 156]. B pamkax BinbLu y3araribHo4oro
noxogy [0 BWBYEHHS Cheuudiku NepeoCMUCIIEHHS  BIKTOPIAHCHKOI  niTepaTypHOl
cnaguwmHm y koHuentocepi noctmogepHiamy X. fletic’e, [. Kyuiv, 1. Cagodpd Ta
A. KipLkHon® KOpUCTYIOTLCA LUMPLUUM MOHATTAM “NIOCTBIKTOPIAHCHKUA pOMaH” A
nosHayeHHs “the intention of revision rather than repetition of earlier narrative” [12, 35],
NiaKpecneHHs napagokcanbHOI NPUPOAK ICTOPUYHOT HAaCTYNHOCTI [4] Ta po3MexyBaHHS
HOCTanbrYHOI Ta AEKOHCTPYKTUBICTCLKOI TEHAEHL Y “BIKTOPIAHCHKOMY BipPOKEHHI"
nopy6ixoks XX-XXI ct. [11].

BcraHoBreHHs  cneundikm - OyHKLiIOHYBAHHA BIKTOPIQHCLKOrO MPETEKCTY Y
NOCTBIKTOPIQHCbKOMY POMaHi € HeBi EMHOK CKNagoBOK  Oiflbll  KOMMIEKCHOMO
3aBAaHHs i3 BUSHAYEHHS XapaKTepy B3aeMOAjl MOCTMOAEPHICTCHKOI KOTHITUBHOI NapagurMmn
I3 aKCIONOMYyHUMKU 1 iOEONOMNYHUMM  KOHCTPYKTaMU MUHYMOro, YuM, 30Kpema, |
00yMOBMEHa aKTyanbHICTb 3anpornoHOBAHOMO AOCIMKEHHS. TakK, SKWO, 3rigHo 3
®. [KeMMiCOHOM, MOCTMOLEPHICTCHKMIA CKENTULM3M LIO4O MOBHOTU CyvacHoi BI3il
MVUHYJIOTO 3HaXOAWTb BUXid Y CYTO MOBEPXHEBIN HOCTanbril 3a “Burnsggom” (look), ane
He 3a CYTHICTIO MuHynoro [9, 18], TO y HeOBIKTOpiaHCLKOMY pOMaHi, Ha LymMKy
[. Wunnep, noctmoaepHe cborogeHHs nocrae sk “utterly emplotted by the past and
immeasurably enriched by it" [16, 559]. B Ton 4ac sk [xeumicoH Hanonsrae Ha
PO34MHEHHI MHYTIONO SIK ICTOPUYHOTO pedpepeHTy Y MOCTMOLEPHICTCHKIA ayTOpedIeKCHBHIN
TekcTyaneHocTi (“the past as referent finds itself gradually bracketed, and then effaced
altogether, leaving us with nothing but text” [9, 27]), fegani Ginble [OCMIHMKIB
HeOBIKTOPiaHCbKOro poMaHy BbayatoTb Y 3BepPHEHHI 40 BIKTOPIaHCHKOrO MeTaHapaTtuBy
cnpoby camoigeHTudikaLii [6] Ta nparHEHHs 3HAWTK BMXiG 3 OHTOJIONYHOIO TYMUKY
NOCTMOZEPHY Yepes BIAHOBIIEHHSA NATTEPHIB HACTYMHOCTI Ta 3B'A3KY yacis [11].
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MeTa 3anponoHOBAHOrO AOCHIMKEHHS, B Takuid Cnocib, nonsrae y 3'sCyBaHHi
XapaKktepy akTyarnisaLji BIKTOpiaHCLKOrO NMPETEKCTY B OHTO- Ta MTHOCEONOMYHMX KOOpaAVHaTax
MOCTMOZEPHY Ha maTepiani peTpodyTypucTyHoro pomaHy Y. lNbcoHa Ta b. CtepniHra
“The Difference Engine” (1991), sikuit BBaXaeTbCA OAHUM i3 HAWMNOKA30BILMX B3ipLiB
CTIMNaHKy — niTepaTypHoi Teuil nopybixokss XX—XXI CTOMITb, LLO BUKOPUCTOBYE BIKTOPIAHCHKY
AHIi0 SK MoAenb AN BiATBOPEHHS anbTepHATUBHOI peanbHOCTI, pernaMeHToBaHol
nogarbLUMM PO3BUTKOM aHaXPOHIYHMX TEXHOMOrN (nepeayciM NapoBOro ABUryHa).

[ia pomaHy po3ropTaeTbCs B anbTepHATMBHOMY CBITi, TOUKOW OBichypkauii y
(HOPMyBaHHI SIKOr0 CTae MOMEHT 3anycky B Jjt0 pi3HMLEBOI MaLlmnHm Yapnb3a bebbimpxa —
NPOTOTUMY Cy4acHUX KOMM'tOTepiB, Lo 3abe3nevyBaB aBTOMaTW3aLlil0 004MCIIHOBaHNX
npouecis. Xoya anapar, OnMUCaHWA Yy pomaHi, Ginblue CXOXWUA Ha iHWy po3pobky
Beb6igxa — aHaniTMYHY MalwwwHy (sika, Ha BigMIHY Big monepegHwui, Mana nam’sTb
(‘the store”), npouecop (‘the mill”) i nignarana nporpamyBaHHI0), NOPYLUEHHS TEXHIYHOI
[OCTBIPHOCTI Ha KOPUCTb CUMBOMIYHOI BUPA3HOCTI Y AaHOMY BUMAZKY LISKOM 3aKOHOMipHe
yepe3 Bpaxatounii maclutab 3MiH, NPOBOKOBAHMX BNPOBaMKEHHAM iHpOPMAL|iAHUX
TEXHOMONW 3a CTO POKIB [0 Ti (haKTUYHOI MOSIBKM Y CBITI €MMIPUYHOTO YnTava.
MepuToKpaTUYHWIA MPUHLMN YMPABITIHHSA, BIPOBaKEHWA NAPTIE NPOMCIIOBUX paaukarnis,
BiOKpMBaE HEOBMEXeHI MOXNMBOCTI NS BEPTUKAmNbHOI couiarnbHoi MOBINbHOCTI | Hapae
MOTY)XHWN IMMYTLC AN PO3BUTKY MPUKNAIHOI Hayku. HaMBMLLOK LIHHICTIO B anbTepHATMBHOMY
CBITi, A€ Bing Baxenis fepXaBHOMO YNpaBniHHA CTalOTb BYEHI, € iHhopmaLlis.

BogHouac, BinazepKkantolym TPUBOM ChOTOAEHHS, NOSIBA MraHTCHKMX 0BUMCTIHOBAITBHIX
MaLUvH, Lo 3abe3nevyTb (OYHKLiOHYBAaHHS aBTOMATM30BaHUX CUCTEM KOHTPOSIIO Haj
CYCNiNbCTBOM, NPOBOKYE SiK BaxaHHs ToTanisalii nogibHOro KOHTPOIH, TaK i NparHeHHs
noro nosbasutucs. Cybnimauito cTpaxy BTpaTW KOHTPOMKO Haj TEXHOMOri30BaHWUM
cepefoBULLEM BHACMIZOK CTPIMKOrO YCKMaAHEHHS! TEXHOMOrA Ha3unBaloTb OLHIEK 3
OCHOBHMX MPWYMH MOMynapHOCTI nitepatypu ctiMnadky [18]. MuTaHHa MopanbHuX
HacnigKiB TEXHIYHOTO MPOrpecy i MPOBOKOBaHE HUM BIQYYTTA KPUXKOCTI iCTOPUYHO
0OYMOBIEHMX KYNMbTYPHUX iQEHTUYHOCTEN CMOPIOHIOE CTIMNAHK i3 iHAYCTpianbHUM
POMaHOM BIKTOPIAHCbKMX YaciB, CTAHOBIIEHHS SKOrO npunagae Ha nepwun etan
HayKOBO-TEXHIYHOI PEBOSIOLI.

)KaHpoBa Mogenb iHAyCTpianbHOrO POMaHy CKNafaeTbCAa Y BIKTOPIAHCHKIN
nirepatypi y 40-50-Ti pp. XIX CT. Ik nepLUmi Biaryk Ha CTpiMKMI Npouec iHaycTpianisayii i
NOB'A3aHi 3 HUM coLjanbHi 3MiHm. |i inelHo-(inocodebke MiArpYHT CTAHOBUTL Tak
3BaHe “nutanHHs npo craHosuwe AHrmil” (“Condition of England Question”), cchopmyrnsoaHe
y “Yapriami” T. Kapnenns (1839) ta “CraHosuLui pobitHyoro knacy B AHrmil” ®. EHrenbca
(1844). Micna pesontouinHnx nogin 1848 rogy BuKpuBHWMIA Nadoc iHAYCTpianbHOMO
pOMaHy CYyTTEBO 3MEHLUYETLCH, Lo, Ha Aymky P.Binbamca, enitomisye HECMPOMOXHICTb
XaHpy BropaTucs i3 BUMOraMu Yacy i ctaT [KepesioMm No3uUTUBHUX 3MiH: “the genre
represents more a symptom of the confusion of industrial society than an
understanding of it” [21, 97].

BaxnmeuM enemeHTOM XaHPOBOro KaHOHY iH4YCTpiaribHOrO poMaHy € (hopMyBaHHS
KMacoBOI CBiAOMOCTI ¥ KracoBoro cycninbctea. [lpu upOMy, SK 3a3Hadvae [laTpik
BpaHTninrep, “‘industrial novel makes class category visible as a stereotype that helps
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to illustrate the stakes and strategies of class struggle” [2, 186]. 3Biacu — xapakTepHa
Ons iH4YCTpianbHOro poMaHy NoeTuka KOHTPacTy, NPOTUCTaBNEHHS 4BOX CBITIB, “OBOX
Hauin”, sk ix BusHayae Yy Tpunoril “Monoga Aurniga” b. [lispaeni: 6aratnx — BigHum,
narpiapxanbHol igunil CiNbCbKOro XUTTS — iHepHarbHUM onucam iHOyCTpianiaoBaHoro
MiCTa, CTapol 3eMIEBNACHNLBKOI apycCTOKpaTil — HOBUM “BOMOLAPSIM XUTTS, IHOyCTPiarbHAM
kanitanictam, siki, y CBOK Yepry, NpOTUCTaBneHi 34e6inbLoro 3HeocobreHomy i
NOTEHLIMHO 3arpo3IMBOMY pOBITHUYOMY Knacy.

PaHHin iHQyCTpianbHUM pomaH, 3asHadae M. Yinnep, “tend to exaggerate the
evils they expose by focusing exclusively on extreme cases, sometimes giving the
impression that factories were piled high with human limbs wrenched off by machines
or rapacious overseers” [20, 19]. TexHornorizoBaHe cepefoBHLLe AeryMaHisye abo
HaBITb HW3BOAWTL NIOAMHY A0 PIBHA TBApWHK, K Le BiAOYBa€ETbCA i3 HACENEHH M
npomucnosoro Micteyka Yogrenta y pomani b. [ispaeni “Sybil, or The Tale of Two
Nations”. He avBHO, LLO, NOMpU SIBHE 3aCyIyKeHHS aBTOPOM BaTaKiB POBITHAYOrO NOBCTaHHS
y Mobpeit Kacn, o camux 3akonoTHuKiB [lispaeni CTaBuTbCS i3 CUMMaTIero Ta CRiBYyTTSM.

HaTomicTb, y pomani 6coHa 1 CTepniHra, NO3WLIOHOBAHOrO K pafukanbHa
peiHTepnpeTauia “Sybil”, NOBCTaHHS PyMHIBHUKIB MaLLMH OHO3HAYHO OXapaKTepu3oBaHe
9K AecTpykTvHe sBuwe. Voro nigep, “a Frenchified race-track dandy” [5, 576] Ha
npissucbko KanitaH CBiHr (vl 0bpas Bigcunae LBUALLE OO CaTUPUYHOTO POMaHy
Mikoka “Crotchet Castle”, HiX 00 nereHOapHOro iCTOPUMYHOrO MPOTOTUMY), Y MOBHiN
BiZNOBIZHOCTI [0 )XaHPOBOrO KIlille (haHTacTUYHOrO poMaHy, Mae Ha MeTi He
BCTAHOBMEHHS COLianbHOI CrpaBeannBOCTI, a CBITOBE BrliafaptoBaHHs. B arpecusHo
HanawwToBaHOMY HATOBMi, KU SBASIKOT CODOK 3aKONMOTHUKW, Malke He TpannseTbes
IHOMBIZYani30BaHNX MOCTATEN, | CLIEHM XOPCTOKOrO NOAABMEHHS MOBCTAaHHS HAUCyYaCHILLMM
TEXHIYHMMKU 3acobamu, nokasaHoro, Ha Oymky [Dkes KnewutoHa, sk “celebration of
technological warfare and secret police” [3, 115], 3HameHyOTb Nepemory nopsiaKy Hag
XaOCOM, 3HaHHS HaJ HEBIrMacTBOM, NPOrpPecy Haj TEXHIYHO BIACTANICTIO.

Crapa 3emneBnafHuLbKa apucToKpaTis, Ha MEPEpPOMKEHHS AKOI NoKnadae
Hapii [liapaeni, Takox nosbasneHa y pomati bcoHa i CtepniHra Oyab-gkoro noteHuiany
PO3BUTKY. Bcynepey BiMoBIAHIN CHOXETHIN Nikil NpeTexcTy, T npeacTaBHK, Yapns3 ErpemoHT,
(haKTU4HO iHCnipye BOKMBCTBO Batbka Cwbin, Yontepa [xepapaa, reantye repoiHto i
noeaHye 3ycunns i3 npeacTaBHUKOM “HOBOI apUCTOKPATIl” — rofloBOK AenapTaMeHTy
KpUMiHaNbLHOI aHTPOMNOMETpil TIopAoM [[anTOHOM — Y HanNpsMKY BCTAHOBMEHHS Y KpaiHi
NPOTOHALLMCTCHKOrO TEXHOKPATUYHOTO pexxumy. Tak, 3a MeTathopUyHM BUCHOBIIEHHSIM
[Oapko CasiHa, “the history of capitalism, born out of popular merchant-adventurer
revolt against the old sessile feudalism, has come full circle — Worm Ouroboros
carrying us back to Leviathan” [14, 56].

CnpaBxHe NPOTUCTOSHHA “ABOX HaLin™ HocuTb y poMaHi “The Difference Engine”
No3aKnacoBuil xapakTep. Lie NpOTUCTOSIHHSA CUCTEMM, LLO NparHe BnpoBaanTV TEXHONOTII
TOTaNbHOrO (Y TOMY YMCIi €BreHIYHOr0) KOHTPOM, Ta OCOBUCTOCTI, O 3axulyae
BnacHy csoboay. 3anepeuyytoun eqeKTUBHICTb NMPUMITUBHOMO PYWHYBAHHA MaLLWH,
[i6coH Ta CTepniHr NPOMOHYIOTb IHLLY KOHLENLUiK Nyaan3My, 03BYYEHY CBOTO 4acy
Takumun pinocogpamu, sk M. dyko, XK. bogpinap, M. Xangerrep, X. Enntonb Ta iHLi.
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['yMaHITapHW AUCKYPC OpYrol NonoBuHY XX CT. HAHOBO NEPOCMUCIIIOE (DEHOMEH
nyaausmy y cBitni npobrnem, noctaBneHux nepes SOACTBOM CTPIMKUM PO3BUTKOM
TexHororin. Ece MapTiHa Xangerrepa “[utaHHs npo TexHororito” (1999) noctae sk ogHe
3 NePLUMX 3acTepexXeHb NPOTW NepeTBOPEHHS NIOACTBA Ha 0OCNYroBYYMI NepPCoHan
MalumnH [7]. AHanisylouu Hacnigky iMnnemeHTail “TpaHiyHoro kogy kanitanismy” y
poboTi “CymBoniyHMn 0BMIH Ta cMepTb’, XaH boapinsap hakTM4HO BUNpaBOOoBYE Nyaavam
K pyx, “that had greater insight into industrialization than Marx” [1]. B ecel Tomaca
MiHyoHa “Is it OK to be a Luddite?” (1984) epa iHthopMaLiHNX TEXHOIOTI NO3WLOHYETLCS
K “a new form of the perennial Luddite ambivalence about machines, or it may be that
the deepest Luddite hope of miracle has now come to reside in the computer’s ability
to get the right data to those whom the data will do the most good” [15].

BupasHoto intocTpadieo 4o nobotoBaHb Xangerrepa i BOAHOYAC anto3vMBHUM
NocMNaHHAM Ha TexHoobito iHaYyCTpianbHOr0 poMaHy BUrnsgae y pomai lNbcoHa i
Crepnivra onuc LleHTpanbHoro CratuctuyHoro bBropo: MpUMILLEHHS,, d€ HaBKOMO
MiraHTCEKMX 0OYMCIIOBAmNbHUX MEXaHi3MiB METYLINTLCA 3HEOCOBNEHWN | KOHTPACTHO
ManeHbKU Ha IXHbOMY T11i 06CNyroByoYMiA NepcoHan. 3amiCTb BCTAHOBMEHHS KOTHITUBHOI
LliIHHOCTI iHchopmaLlil porb NoanHK B anbTepHaTtueHoMy caiTi “The Difference Engine”
NOCTYMOBO HU3BOAWUTLCA 4O MPUMITUBHOTO 3abe3neyeHHs iHhopmMaLlinHoro obmiHy. B
TaKWi crnocib, NPOTUCTOSIHHA “ABOX HaLin” y pomaHi MNbcoHa n CTepniHra po3ropTaeTses
y NNOWMHI “knakepctea’ — aHasora Cy4acHOro pyxy Xakepis, LIO 3a [JOMOMOrow
crneyjanbHoro Habopy nepdokapT, Tak 3saHoro Mogycy, nparHyTb BMBECTM 3 nagy
CUCTEMY aBTOMATM30BAHOTO KOHTPOSO Haf CYCrifIbCTBOM.

lnest 30BHILLHBEOrO NPOTUCTOSIHHA cucTeMi, sKy BidcTotoe [ispaeni, 3amMiHIeTbCS
y “Difference Engine” KoHLeNUil0 OnaHyBaHHS CUCTEMOK 3CepeanHW, a Ha 3MiHy
neknaposaHomy B “Cubinni” npoTUCTaBNEHHIO POAMHHOIO 3aTULLKY 3aMiCbKOTO MaeTKy
axam iHAyCTpianbHOro MicTa NPUXOANUTL KOHLENLYS CBITY SIK AeLleHTPOBAHOI, NPUHLMMNOBO
HeiepapXiYHol pr3omonoadibHoI “Mepexi”, B KoOpAnHaTax sIKoi POMaHTUYHA NPUCTPacTb B
AKOCTI PYLLIMHOrO iMNepaTuBy NOCTYNaeTbCA MICLIEM NPUCTPACTI IHTENEKTyanbHil.

Ha BigMiHy Big iHAYyCTpiansHOro pomMaHy BiKTopiaHCbKoT 106U, TBOPIHHA [GcoHa i
CrepniHra He NpOTWUCTaBNsE MIOAUHY TEXHOMOril, a CTBEPIXYE iX B3AEMOBMIiGHMIA
cumbios. Akwo y “Cubinni” b. [ispaeni, Tak camo, sk i y “MisaHi v MisHoui” E. Mackenn,
TEXHOIOril, BIACYHYTi Ha TeKCTyarbHy nepudiepito, NnLLe BigTiHIOKTL MDKIIOACHK (MepeBaxHO
POMaHTUYHI) B3aeM1HK, TO B [[6coHa 1 CTepniHra sikpa3s coLliarnbHi CTOCYHKI PerfiaMeHTYHTLCA
TEXHOSOrIAMU: JONi i XapaKTepW repoiB BU3HAYAEKTHCSA HE KMAcOBUM MOXOLKEHHSAM
4n BOANUM LWINKBOM, a iX TEXHIYHOK JOCBIAYEHICTIO Ta BILAAHICTIO CnpaBi 30epeXeHHs!
Mogycy. lNpumipom, nwbosHa niHis Cubinnm i Mika, knakepa-Henerana, — nuie
He3Ha4yHWUi eni3og B iCTOPIl CTBOPEHHS, BUKPALEHHS, NOBEPHEHHS M 3aCTOCYBaHHS
Mogycy, cnpaBxHboro 06’ekTy baxaHHs 45 BCiX NEPCOHAXIB POMaHy.

Takum ynHom, wnd ErpemonTa 1 Cubinnun, crnoBHeHun y pomadi [ispaeni
CUMBONIYHOMO 3MICTY MPUMUPEHHA “OBOX HAUiN’, € MPUHUMMOBO HEMOXIIMBUM Y
TeXHokpaTWuHin napagurmi “The  Difference  Engine”, e mxepenom  KOHRIKTY
BUCTYNAOTb HE TAEMHWLi MOXOMKEHHS YU POMAHTWYHI CTOCYHKM, @ iCHYBaHHS
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KOMM'OTEPHOI  Mporpamu, 3A4aTHOI  3abesneynTn MoACTBY  BiflbHWA JOCTYN A0
iHdhopMaLii | pagukanbHO nepechopMaTyBaTyt B Takui cnocib cycninbHui nag.

Uepe3 HM3BeLEHHS POMAHTUYHMX CTOCYHKIB O CTaTycy MOBIYHOI CHOXETHOI
niHii [i6¢coH i CTepriHr MancTepHO PYMHYIOTL HE LI KaHPOBI KOHBEHLiT iHAYyCTpianbHOro
POMaHy ¥ YuTaLbKi CMOAIBAHHSA, ane 1 aHTPOMOLEHTPUYHY BI3it0 NliTepaTypu AK Taky.
OpHa i3 npeTeHsin, HaWyacTille BMCIIOBIIOBAHUX Y KPUTUYHKX BiArykax Ha poMaH,
cTocyeTbCst oro “HesaBeplueHocTi” [17; 19], dparMeHTapHOCTI, WO NpU3BOANUTL 4O
MOPYLLEHHS NPUYNHHO-HACNILKOBKX 3B’A3KIB i pyMHYe LinicHy KoHuenuito Teopy [10].
Mix Tim, iHan “The Difference Engine” fae BuyepnHe MOSICHEHHS CTPYKTYPHO-
KOMMO3ULIHAM eKcrepuMeHTaM aBTOpIB: KOXHWIA i3 oparMeHTiB TEKCTY sBnsie coboto
ITepaujto, enemeHT nporpamHoro LKy, cnanax CBiAOMOCTI aHaniTUYHOI MaLLWHW,
npobymkeHol Ao *uTTa Moaycom i mparHyyoi ocsirHyT cebe. 3Biacu i nigkpecneHe
eMOL|iiHe BIfYYXXEeHHSA HapaTopa, i AerymaHisayist KOHQNIKTY, | BUKOPUCTAHHS BITPYBIEBOI
nepcnekTmen (nogii ikcyTbCA KaMepor CMOCTEPEXEHHS) Ta TenepilHbOoro vacy
(MUHYNOrO AN MallmMHKM He icHye; 3bepexeHi y DaHKy faHux nogil BinbysaoThes Y
MOMEHT aKTuBI3aLjil BignoBIgHOrO CermeHTy nam’aTi). KOMNosuuinHe X pilleHHs poMaHy
MEeTahopuyHO BIOTBOPIOE PYXW KaKapLiBCbKOTO BepeTaty — OQHOro 3 MepLumx
MeXaHiaMmiB, L0 MmporpamyBanucs nepokapTamu, i CUMBOMY TEXHIYHOTO nporpecy
BiKTOpiaHCLKOI J06Y (3BiACK, 30KpeMa, NEMTMOTUB NETUBA, NEPETUHY, NEPENNETIHHS,
TKaHHSI, peasnisoBaHWil K Ha KOMMO3WULIMHOMY, TaK i Ha obpasHomy piBHi: “threads

”oou

within the human cells have woven themselves into a woman”, “the mind weaving its
perspectives”, “weaving pure algebra” [5] etc.

B Takui1 cnoci6, xxaHpoBa Mogenb iHayCTpianbHOro pomaHy, akTyanisosaHa [ibcoHoM
Ta CtepniHrom 3a nocepeaHuytaa “Sybil” b. [ispaeni, noctae y pomaHi “The Difference
Engine” sik icTopuyHo obymoBneHa ¢opma nobyTyBaHHA MeTaHapaTUBy TEXHOMOTII
BXe B TaKin AKOCTI [IEKOHCTPYHOETLCS BiANOBIAHO 4O OHTOSOMYHMX 3acag, MOCTIHAYCTpiarbHOro
cycninbcTBa. Anensuist 4o BIKTOpiaHCLKOro Koy BiabyBaeTbCsa He CTiNbKK Yy napagurmi
NOCTMOAEPHICTCHKOI MPU i3 MPETEKCTOM, CKiflbKM 3 METOH BIOHOBNEHHS MMIMOMHHMX
MPUYMHHO-HACNIAKOBYX 3B'A3KIB MK BIKTOPIQHCHKM MUHYIIUM | CbOTOAEHHSM.

[MpoBefeHe LOCNIMKEHHS He NMPETeHaYe Ha BUYEPIHY NOBHOTY, ane 3aknajae
NArpyHTS 4ns noganbLUmMX po3BiLoK Y LapuHi MOCTMOAEPHICTCHKOI XaHpororii, 30KpeMa,
AN BUBYEHHS crieumdiki (OYHKLIOHYBaHHS BIKTOPIAHCHLKOrO KOZy Y MOCTMOAEPHICTCHKOMY
IHTEP'EPI HEOBIKTOPIAHCHKOTO poMaHy nopybiokst XX—XXI CT. Ha apXiTekcTyansHOMY PiBHiI.
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AHortauin

Y cratTi Ha Mmatepiani peTpodyTypuctuuHoro pomady Y. Ti6coHa Ta B. Crepnivra “The
Difference Engine” posrnspaeTses creludika akTyanisavii BiKTopiaHcbkoro npeTekcty (poMany b. [lispaeni
“Sybil, or The Tale of Two Nations”) B inenHo-ghinocodcekin napagurMi NOCTMOAEPHICTCHKOTO TEKCTY-
PELMNIEHTY Ha PIi3HMX PIBHSAX OpraHisauil TBOPY: XaHPOBOMY, CUMBOMIYHOMY, repMEHEBTUHHOMY
TOLLO. 3BEPHEHHS [0 XAaHPOBOI MOAENI iHAYCTPianbHOr0 pOMaHy MapKye XapakTepHy Ans Cy4acHoi
CBIiOMOCTi CybnimaLjito cTpaxy BTpaTi KOHTPOIO Haj TEXHOMOM30BaHUM CepefoBMLLEM BHACNIAOK
CTPIMKOrO YCKMaJHEHHs TexHomorin. BogHouac AEKOHCTPYKLIA PYLWiiHUX Ono3uuin Ta iepapXiyHux
CTPYKTYp NPETEeKCTy Mo3Ha4yae nepexig A0 CUMBIOTMYHOrO MOZYCy CRIBICHYBAHHS MIOQUHM W
TEXHOMOrT Y AeLEHTPOBAHOMY, PU30MOMNOAIGHOMY NPOCTOPI Cy4acHOT TEXHOKYNbTYPMU.

KntoyoBi cnoBa: NOCTBIKTOpiaHCbKMA pOMaH, iHAYCTpianbHU POMaH, NPeTeKCT, XaHpoBsa
KOHBEHLLiSi, apXITEKCTyanbHICTb, CTIMNaHK, peTPOdyTypU3M.

AHHOTaUuA
B cTatbe Ha MaTepuane peTpodyTypucTudeckoro pomaHa Y. M'mbcona u b. Ctepnutra “The
Difference Engine” paccmaTpuBaeTcs crieumduka akTyanusaumm BUKTOPUAHCKOrO npeTekcTa (pomMaHa
b. uspaenu “Sybil, or The Tale of Two Nations”) B ugeinHo-chmnocodckoin napagurMe noCTMOAEPHUCTCKOMO
TEKCTa-peLunmeHTa Ha pasHblX YPOBHSX OpraHusaLumy Npou3BeSeHUs: XaHPOBOM, CUMBOSIMYECKOM,
repMeHeBTMYeCKOM U T.4. ObpalleHre K XaHpPOBOW MOAENN MHAYCTPUANEHOrO poMaHa MapkupyeT
XapaKTepHYO [151 COBPEMEHHOO CO3HaHWs CybrMmaLyo cTpaxa yTpaTbl KOHTPOMS Hag, TEXHOMOM3MPOBaHHOM
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cpeaoit BCrieacTBMe CTPEMUTENbHOTO YCTOXHEHUS! TEXHONMOMIR. B To xe Bpems, AEKOHCTPYKLMS
ABVKYLLMX OMMO3ULNIA 1 MepapXMUYECKUX CTPYKTYP NPETeKCTa OTpaxaeT Nepexod Kk cumbroTnyeckomy
MOAYCY COCYLUECTBOBaHUSI 4YenoBeka W TEXHONMOrMM B [eLeHTPUPOBAHHOM, PU3OMONOA0GHOM
MPOCTPaHCTBE COBPEMEHHOI TEXHOKYbTYPbI.

KntoueBble croBa: NoCTBIKTOPUAHCKWIA pOMaH, MHAYCTPUanbHbIA POMaH, MPETEKCT, KaHpoBas
KOHBEHLMS!, apXMTEKCTYanbHOCTb, CTUMMNAHK, PETPOYTYpPH3M

Summary

The article summons a retro-futuristic novel “The Difference Engine” by W. Gibson and
B. Sterling to highlight the specificity of revitalizing Victorian pre-text (B. Disraeli’'s “Sybil, or The Tale
of Two Nations”) within ideological and philosophical paradigm of post-modern recipient text at
various structural levels: generic, symbolic, hermeneutical etc. For a modern consciousness, the turn
to generic model of Victorian industrial novel marks sublimation of the so-called loss of control fear
connected with rapid complication of technologies in the XX century. At the same time, by
deconstructing core motive oppositions and structural hierarchies of the pre-text, contemporary post-
Victorian novel signifies transition to symbiotic modus of human-technology coexistence in decentered,
rhizomatic environment of modern techno-culture.

Keywords: post-Victorian novel, industrial novel, pre-text, generic convention, arch-textuality,
steampunk, retro-futurism.
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®AKT U ®UKLIUA B “BOPBA 3A CAMOCTOATENHOCT” HA IOBPU TAHYEB

PomanbT “bopba 3a camoctosTenHocT” Ha [Jobpu [aH4eB, NOCBETEH Ha “KuBOTa
Ha 6bnrapute B XIIl ¢1.” (TOBa € M3nucaHo B noasarnasmeto), uanusa npes 1888 r.,
HAKOMKO Meceua cnef apamarta “Meaino. Cenckui uap” Ha WB. EBCT. MewoB. TekcTbT
“Ma 3a CBOW rnaseH repoin VBanno, HO He e TonKoBa (POKyCMpaH BbPXY HEro Karo
npou3BeseHneTo Ha ewos. [NokasaTenHo e, Ye UMETO My He NPUCLCTBA B 3arnaByeTo,
KOETO B KOMBUHALWS C NoA3arnaByneTo M3sBsBa NpeTeHUmusTa 4a NpeacTaBn cubutus ot
BbnrapckoTo cpegHoBekosie — “bopba 3a CamMoCTOATENHOCT. /ICTOpuYeckn pomaH u3
xmBoTa Ha 6bnrapute B Xl ¢1.” ABTOPBT onpeaens xaHpa Ha TeKCTa CU KaTo poMaH,
a 3a[1. MeLwes, eauH OT yBaXaBaHUTE TOraBallHN NUTEPATYPHU KPUTULM, TOW € MbPBUAT
Bbnrapcku pomaH: “3a npve Nbm y Hac ce siesisa pomat” [6, 56]. [lokonko ToBa € TOYHO
Taka W Kakea e norukata Ha [lewes fa npeHebpersa kaTo Havano Ha Gbnrapckara
poMaHoBa Tpaguums Hakon TBopOu oT BbapaxaaHeTo (“YueHuk n bnarogetenu” Ha B.
[pymes, Kapasenosarta Tpunoms “OtMbluerme”, “Tlocne oTMBLLEHWETO”, “Tyka My e KpasT’),
He e BbpOC, KOMTO HU UHTEPECYBa B HACTOSLLOTO U3CneaBaHe. Bee nak we otbenexum,
Ye 3a pasnuka oT Kapaeenos v [JpymeB, aBTopbT Ha “bopba 3a camocTosiTenHocT”
OCb3HaBa TeKCTa CM KaTO POMaH M Onpedens B NogsarfiaBMETO HeroeaTa XaHposa
cneyndmka. bescrnopHo [1.-IaH4eBaTa TBopba MMa xapaKTepPUCTUKUTE Ha MCTOPUYECKH
POMaH OT KNacl4eCKW TWM, OTrOBaps Ha Moxe O1 Har-NonyNSpHOTO B NUTEPATYPO3HAHUETO
ornpegeneHne Ha To3u xaHp: “PomaH, OeCTBUETO Ha KOMTO Ce pa3BuBa B MUHAMOTO
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